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LIEFERUNG VON EINRICHTUNG FÜR DIE 
GEWERBEOBER- UND BERUFSSCHULE IN 
SCHLANDERS MIT GERINGER 
UMWELTBELASTUNG 
 

 FORNITURA DI ARREDAMENTO PER 
L‘ISTITUTO TECNICO PER IL SETTORE 
TECNOLOGICO E DELLA SCUOLA 
PROFESSIONALE A SILANDRO A 
RIDOTTO IMPATTO AMBIENTALE 
 

Klarstellung Nr. 5  Chiarimento n. 5 

   

Frage Nr. 5  Domanda n. 5 

   

Zu Punkt 1.2.5 Weitervergabe der Arbeiten 

wird für das Los Nr. 1 auf Seite 6 angeführt,

dass die folgenden Arbeiten weitervergeben 

werden können:

a) Hauptleistungen: Verlegung

b) Nebenleistungen: Arbeiten

 

Auf Seite 7 wird hingegen mitgeteilt, dass für 

das Los Nr. 1 die zwingend notwendige 

Weitervergabe nicht erlaubt ist.

 

Wie ist dies zu interpretieren? 

 Con riguardo al punto 1.2.5 Subappalto dei 

lavori a pagina 6 viene indicato per il lotto n. 

1 che sono subappaltabili i seguenti lavori: 

a) Prestazione primaria: posa in opera 

b) Prestazione secondaria: lavori 

 

A pagina 7 invece viene comunicato che per 

il lotto n. 1 il subappalto necessario non è 

ammesso. 

 

Come è da interpretare? 

   

Antwort Nr. 5  Risposta n. 5 

   

Der erste genannte Absatz soll heißen, dass 

die Verlegung der Lieferung und die Arbeiten 

OG1 bis maximal 30% des angebotenen 

Vertragswertes weitervergeben werden 

können.  

 Con riferimento al primo capoverso indicato 

si vuole significare che le prestazioni di 

posa in opera della forniture e le lavorazioni 

di cui all’OG1 possono essere 



AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

AOV - Agentur für die Verfahren und die Aufsicht im 
Bereich öffentliche Bau-, Dienstleistungs- und 

Lieferaufträge

EVS DL - Einheitliche Vergabestelle Dienstleistungen und 
Lieferungen

ACP - Agenzia per i procedimenti e la vigilanza in materia 
di contratti pubblici di lavori, servizi e forniture 

 
SUA SF - Stazione Unica Appaltante Servizi e Forniture 

 

 

Dr.-Julius-Perathoner-Straße 10  39100 Bozen
Tel. 0471 41 40 10 Fax 0471 41 40 09

http://www.provinz.bz.it/aov
aov-acp.servicesupply@pec.prov.bz.it

aov.dienst-lieferung@provinz.bz.it
Steuernr./Mwst.Nr. 94116410211

   

via Dr. Julius Perathoner 10  39100 Bolzano 
Tel. 0471 41 40 10 Fax 0471 41 40 09 
http://www.provinz.bz.it/acp 
aov-acp.servicesupply@pec.prov.bz.it 
acp.serv-forniture@provincia.bz.it 
Codice fiscale/Partita Iva 94116410211  

 

Code der Ausschreibung 
AOV/SUA-SF 032/2018 

 

 Codice gara 
AOV/SUA-SF 032/2018 

Erkennungscode CIG: 
Los Nr. 1: 7557150576 
Los Nr. 2: 7557164105 

 Codice CIG: 
lotto n. 1: 7557150576 
lotto n. 2: 7557164105 

 
Was das Verbot der zwingenden notwendigen 

Weitervergabe betrifft, erklären wir folgendes: 

Da das Los Nr. 1 ein gemischter Vertrag 

Lieferung mit Verlegung und Arbeiten ist, 

muss der Bieter zum Zwecke der Qualifikation 

sowohl die Teilnahmevoraussetzungen des 

Punktes 3.5 Buchst. d1) der 

Ausschreibungsbedingungen, als auch die 

Voraussetzung für die Arbeiten des Punktes 

3.5 Buchst. d2) der 

Ausschreibungsbedinungen „SOA-

Qualifizierung oder der technisch

organisatorischen Anforderungen laut Art. 90 

des D.P.R. Nr. 207/2010 sein (SOA-Kategorie 

OG 1).“ im Sinne der 

Ausschreibungsbedinungen, Seite 18 und f, 

besitzen. Folglich ist nicht möglich, mittels 

Erklärung der zwingenden notwendigen 

Weitervergabe ohne den obgenannten 

Voraussetzungen an der Vergabe 

teilzunehmen. 

 

 

 

subappaltabili nel limite massimo del 30% 

dell’importo contrattuale offerto. 

Per quanto riguarda la prescrizione del 

divieto di subappalto necessario 

significhiamo quanto segue:  

Essendo il lotto n. 1 un appalto misto 

fornitura con posa e lavori, ai fini della 

qualificazione, il concorrente deve 

possedere sia i requisiti di partecipazione 

di cui al punto 3.5 lett d1) del disciplinare di 

gara che anche i requisiti per i lavori di cui 

al punto 3.5 lett d2) del disciplinare di gara 

”attestazione di qualificazione SOA oppure 

i requisiti tecnico organizzativi di cui all’art. 

90 del D.P.R. n. 207/2010, a pena 

d’esclusione (categoria SOA OG 1)” ai 

sensi del disciplianre di gara, pagina 18 e 

s. Non sarà quindi possibile partecipare 

privi dei requisiti suddetti attraverso lo 

strumento della dichiarazione di 

subappalto necessario. 

 


